
C A R T E  D E
L ' A P R È S - M I D I



DE 14H À 18H / FROM 2 PM TO 6 PM
ANTIPASTI / ENTRÉES / STARTERS

INSALATE E PIATTI / SALADE ET PLATS / SALADS AND MAIN DISHES

Zuppa del giorno 12.-
Soupe du jour
Soup of the day

Focaccia / Focaccia al pesto e pomodoro 13.-/15.-
Trio di bruschetta (olive, pomodoro & burrata) 14.-
Calamari fritti 24.-
Calamars frits
Fried calamari

Burrata e pomodori colorati, pesto di basilico 19.-
Burrata et ses tomates colorées, pesto de basilic
Burrata and its colourful tomatoes, basil pesto

Parmigiana di melanzane 18.-/26.-
Parmigiana d'aubergine
Eggplant parmigiana
Insalata di Cesar, pollo, uova, crostini di pane, Parmigiano 23.-
Salade César, poulet, oeufs, croûtons, Parmesan
Caesar salad, chicken, egg, croutons, Parmesan
Burger 1820 con pane pizza, burrata, bacon, cheddar e patatine fritte 31.-
Burger 1820 avec pain pizza, burrata, bacon, cheddar et frites
1820 burger with pizza bread, burrata, bacon, cheddar and french frits

Lasagna della Nonna 27.-
Lasagne façon grand-mère
Grandmother's lasagna
Spaghetti Carbonara 24.-
Spaghetti à la Carbonara
Carbonara spaghetti

Filetto di branzino, gratin dauphinois e julienne di verdure, salsa al limone 38.-
Filet de loup de mer, gratin dauphinois et julienne de légumes. sauce au citron
Seabass fillet, gratin dauphinois and julienned vegetables, lemon sauce
Tagliata di manzo (min. 200gr) con rucola, Grana Padano, pomodorini e
patatine fritte

42.-

Entrecôte taillée, servie avec roquette, Grana Padano, tomates cerises et frites
Sliced sirloin steak with arugula salad, Grana Padano, cherry tomato, French fries
Supremo di pollo del contadino, gratin dauphinois e verdure. Salsa ai funghi 35.-
Suprême de poulet fermier, gratin dauphinois et légumes. Sauce aux
champignons
Farmer's chicken supreme, gratin dauphinois and vegetables. Mushroom sauce

Risotto ai gamberi, zucca e zenzero 36.-
Risotto aux crevettes, courge et gingembre
Risotto with shrimps, squash and ginger

Allergies : Nous vous recommandons de vous adresser à votre serveur si vous avez des allergies ou intolérances.
Allergies : We recommend you to inform your waiter if you have any food allergie or intolerance.

TVA / IVA / VAT included 8.1% 



PIZZE / PIZZAS

Allergies : Nous vous recommandons de vous adresser à votre serveur si vous avez des allergies ou intolérances.
Allergies : We recommend you to inform your waiter if you have any food allergie or intolerance.

TVA / IVA / VAT included 8.1% 

Margherita : pomodoro, fior di latte, origano 17.-
Tomate, mozzarella, origan
Tomato, mozzarella, oregano

Romana : pomodoro, fior di latte, cotto, funghi, origano 22.-
Tomate, mozzarella, jambon cuit, champignons, origan
Tomato, mozzarella, ham, mushrooms, oregano

4 stagioni : pomodoro, fior di latte, cotto, funghi, carciofi, olive, origano 24.-
Tomate, mozzarella, jambon cuit, champignons, artichauts, olive, origan
Tomato, mozzarella, ham, mushrooms, artichoke, olive, oregano

1820 : pomodoro, fior di latte, bresaola, burrata, Grana, pomodorini 27.-
Tomate, mozzarella, bresaola, burrata, Grana, tomate cerise
Tomato, mozzarella, bresaola, burrata, Grana, cherry tomato

La bomba : pomodoro, fior di latte, nduja, salame piccante 25.-
Tomate, mozzarella, saucisse calabraise, salami piquant
Tomato, mozzarella, calabrese sausage, spicy salami

4 formaggi : pomodoro, fior di latte, Taleggio, Grana, gorgonzola 23.-
Tomate, mozzarella, Taleggio, Grana Padano, gorgonzola
Tomato, mozzarella, Taleggio, Grana Padano, gorgonzola

Vegetariana : pomodoro, fior di latte, melanzane, zucchine, peperoni, origano 23.-
Tomate, mozzarella, aubergine, courgette, poivrons, origan
Tomato, mozzarella, eggplant, zucchini, peppers, oregano

Extras, burrata, tartufo, bresaola, Parma, speck 7.-
Autres/others 3.-

Hawai : pomodoro, fior di latte, cotto, ananas 23.-
Tomate, mozzarella, jambon cuit, ananas
Tomato, mozzarella, ham, ananas

Napoli : pomodoro, fior di latte, acciughe , capperi, origano 20.-
Tomate, mozzarella, anchois, câpres, origan
Tomato, mozzarella, anchovies, capers, oregano

Primavera : pomodoro, fior di latte, prosciutto crudo, Grana, rucola, pomodorini 26.-
Tomate, mozzarella, jambon cru de Parme, Grana, roquette, tomate cerise
Tomato, mozzarella, Parma ham, Grana, arugula, cherry tomato



DOLCE / DESSERTS

Tiramisù 12.-
Tiramisu
Tiramisu

Profiterolles al cioccolato con gelato vaniglia 14.-
Profiterolles au chocolat et glace vanille 
Chocolate profiteroles with vanilla ice cream

Cheesecake agli agrumi e mango 12.-
Cheesecake aux agrumes et mangue
Citrus cheesecake with mango

Meringa alla doppia panna con frutti di bosco 14.-
Meringue à la crème double avec ses fruits des bois
Double cream meringue with wild berries

Cuore caldo al cioccolato nero, gelato alla vaniglia 14.-
Moelleux au chocolat noir, boule de glace vanille
Dark chocolate volcano, vanilla ice cream

Torta del giorno 10.-
Tarte du jour
Dessert of the day

Gelato Mövenpick (vaniglia / cioccolato / moka) 5.-
Glace Mövenpick (vanille / chocolat / moka)
Mövenpick ice cream (vanilla / chocolate / mocha)

Crème brûlée alla vaniglia de Madagascar 12.-
Crème brûlée à la vanille de Madagascar
Madagascar Vanilla crème brûlée

Sorbetto Mövenpick (albicocca, limone e lime, lampone e fragola, frutto della
passione e mango)

5.-

Sorbet Mövenpick (abricot, citron et lime, framboise et fraise, fruit de la
passion et mangue)
Mövenpick sorbet (apricot, lemon and lime, raspberry and strawberry,
passion fruit and mango)

Allergies : Nous vous recommandons de vous adresser à votre serveur si vous avez des allergies ou intolérances.
Allergies : We recommend you to inform your waiter if you have any food allergie or intolerance.

TVA / IVA / VAT included 8.1% 


